Таблица за съответствие  на Закона за данък върху добавената стойност с ДИРЕКТИВА (ЕС) 2021/1159 НА СЪВЕТА от 13 юли 2021 година за изменение на Директива 2006/112/ЕО по отношение на временните освобождавания при внос и някои доставки в отговор на пандемията от COVID-19
	Наименование и идентификация на съответния нормативен акт (актове) на Европейските общности

	Наименование на проекта на националния нормативен акт
	Степен на съответствие

	ДИРЕКТИВА (ЕС) 2021/1159 НА СЪВЕТА от 13 юли 2021 година за изменение на Директива 2006/112/ЕО по отношение на временните освобождавания при внос и някои доставки в отговор на пандемията от COVID-19
	ЗИД на Закона за данък върху добавената стойност
	

	Член 1

Директива 2006/112/ЕО се изменя, както следва:

1) Член 143 се изменя, както следва:

а)  в  параграф 1 се вмъква следната буква:

„еб) внос на стоки от Комисията или от агенция или орган, създаден съгласно правото на Съюза, когато Комисията или такава агенция или орган внася тези стоки в изпълнение на възложените ѝ от правото на Съюза задачи в отговор на пандемията от COVID-19, освен когато внесените стоки се използват, незабавно или на по-късна дата, за целите на последващи доставки срещу възнаграждение от Комисията или от такава агенция или орган;“
б)  добавя следният параграф:

„3. Когато условията за освобождаване, предвидени в параграф 1, буква еб), престанат да се прилагат, Комисията или съответната агенция или орган информира държавата членка, в която е приложено освобождаването, и вносът на тези стоки подлежи на облагане с ДДС при условията, приложими към този момент.“
2) Член 151 се изменя, както следва:

а) параграф 1 се изменя, както следва:

i) в първата алинея се вмъква следната буква:

„аб) доставката на стоки или услуги за Комисията или за агенция или орган, създаден съгласно правото на Съюза, когато Комисията или такава агенция или орган закупува тези стоки или услуги в изпълнение на възложените ѝ от правото на Съюза задачи в отговор на пандемията от COVID-19, освен когато закупените стоки и услуги се използват, незабавно или на по-късна дата, за целите на последващи възмездни доставки от Комисията или от такава агенция или орган;“;

(ii) втора алинея се заменя със следното:

„До приемането на общи данъчни разпоредби, освобождаванията, предвидени в първа алинея, различни от посочените в буква аб), са в съответствие с ограниченията, постановени от приемащата държава членка.“
б) добавя се следният параграф:

„3. Когато условията за освобождаване, предвидени в параграф 1, първа алинея, буква аб), престанат да се прилагат, Комисията или съответната агенция или орган, получил освободената доставка, информира държавата членка, в която е приложено освобождаването, и доставката на тези стоки или услуги подлежи на облагане с ДДС при условията, приложими към този момент.“
	§ 10. Член 58, ал. 1, т. 2,буква „г“:

„г) Европейската комисия или от агенция или орган, създадени съгласно правото на Европейския съюз, когато Европейската комисия или такава агенция или орган внасят тези стоки при изпълнението на задачи, възложени им от правото на Европейския съюз в отговор на пандемията от COVID-19, с изключение на внесените стоки, които се използват незабавно или на по-късна дата от Европейската комисия или от такава агенция или орган за последващи доставки срещу възнаграждение;“
§ 10. Член 58, ал. 16 и 17:

„(16) Когато Европейската комисия или агенция или орган, създадени съгласно правото на Европейския съюз, при вноса на стоките по ал. 1, т. 2, буква „г“ не разполага с писмени документи, удостоверяващи, че вносът на стоките е в изпълнение на задачи, възложени им от правото на Европейския съюз или стоките ще се използват незабавно или на по-късна дата от Европейската комисия или от такава агенция или орган за последващи доставки срещу възнаграждение, данъкът по вноса става изискуем от Европейската комисия или агенция или орган, създадени съгласно правото на Европейския съюз.

(17) Когато условията за освобождаване при внос, предвидени в ал. 1, т. 2, буква „г“ престанат да се прилагат, Европейската комисия или съответната агенция или орган информира страната, че приложеното освобождаване при внос на тези стоки подлежи на облагане с данък при условията, приложими към този момент.“.

§ 44. Член 173

„(8) За облагаеми доставки на стоки и услуги с място на изпълнение на територията на страната се прилага нулева ставка на данъка, когато получатели са Европейската комисия или агенция или орган, създадени съгласно правото на Европейския съюз, когато Европейската комисия или такава агенция или орган закупуват тези стоки или услуги при изпълнението на задачите, възложени им от правото на Европейския съюз в отговор на пандемията от COVID-19. 

(9) Не се прилага нулевата ставка на данъка по  ал. 8, когато получените стоки и услуги от Европейската комисия или съответната агенция или орган се използват незабавно или на по-късна дата за последващи доставки срещу възнаграждение.“

§ 44. Член 173 

 (10) Когато условията за прилагане на нулева ставка, предвидени в ал. 8, престанат да се прилагат, Европейската комисия или съответната агенция или орган, получила доставка, за която е приложена нулева ставка, информира страната, и доставката на тези стоки или услуги подлежи на облагане с данък при условията, приложими към този момент.


	Пълно
Пълно
Пълно

	Член 2

Транспониране
Държавите членки приемат и публикуват до 31 декември 2021 г. законовите, подзаконовите и административните разпоредби, необходими, за да се съобразят с настоящата директива. Те незабавно информират Комисията за това.

Те прилагат мерките, предвидени в член 1, от 1 януари 2021 година.

Когато държавите членки приемат тези разпоредби, в тях се съдържа позоваване на настоящата директива или то се извършва при официалното им публикуване. Условията и редът на позоваване се определят от държавите членки.
	§ 54.  Законът влиза в сила от 1 януари 2022 г., с изключение на:

1. параграф 10 и  § 44, т. 3, относно чл. 173, ал. 8, 9 и 10, които влизат в сила от 1 януари 2021 г.;

§ 49. В случаите по чл. 58, ал. 1, т. 2, буква „г“ и чл. 173, ал. 8 от този закон начислен данък за данъчни периоди от 1 януари 2021 г. до 31 декември 2021 г., за които е приложена данъчна ставка, различна от нулева ставка на данъка, се възстановява на Европейската комисия или агенция или орган, създадени съгласно правото на Европейския съюз от органите на Националната агенция за приходите по реда на чл. 128 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс. Заявленията за възстановяване се подават до 31 март 2022 г. включително.

§ 46.   В § 1а от допълнителните разпоредби:
22. Директива (ЕС) 2021/1159 на Съвета от 13 юли 2021 година за изменение на Директива 2006/112/ЕО по отношение на временните освобождавания при внос и някои доставки в отговор на пандемията от COVID-19 (ОВ, L  250/1 от 15 юли 2021 г.).“

	Пълно

	Член 3

Настоящата директива влиза в сила в деня на публикуването ѝ в Официален вестник на Европейския съюз.
Член 1 се прилага от 1 януари 2021 г.
	
	Не подлежи на въвеждане

	Член 4
Адресати на настоящата директива са държавите членки.

Съставено в Брюксел на 13 юли 2021 година.
	 
	Не подлежи на въвеждане


